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Pielikums Jūrmalas domes 

2026. gada 19. marta lēmumam Nr. 165 

(protokols Nr. 3, 34. punkts) 

 

SADARBĪBAS LĪGUMS 

 

Dokumenta datums ir pēdējā pievienotā droša elektroniskā paraksta datums 

 

Jūrmalas Futbola skola, reģistrācijas Nr. 40900035067, (turpmāk – Skola) tās direktora p.i. 

Kaspara Gorkša personā, kurš rīkojas saskaņā ar Jūrmalas domes 2023. gada 27. jūlija nolikumu 

Nr. 46 “Jūrmalas Futbola skolas nolikums”, no vienas puses, 

 

Nodibinājums “Jūrmalas Futbola attīstības atbalsta fonds”, vienotais reģistrācijas 

Nr. 40008281213, (turpmāk – Atbalsta fonds) tās valdes locekļa Edgara Stobova un valdes 

locekļa Artura Granta personā, kuri rīkojas uz statūtu pamata, no otras puses un 

 

Rīgas Stradiņa universitāte, nodokļu maksātāja reģistrācijas Nr. 90000013771, 

(turpmāk – RSU) tās rektora Aigara Pētersona personā, kurš rīkojas saskaņā ar Rīgas Stradiņa 

universitātes Satversmi, no trešās puses, un  

 

turpmāk kopā “Puses” vai katrs atsevišķi - “Puse”, ievērojot, ka: 

A) Skola ir Jūrmalas valstspilsētas pašvaldības dibināta profesionālās ievirzes sporta izglītības 

iestāde, kura īsteno profesionālās ievirzes izglītības mācību programmas futbolā; 

B) Fonds darbojas ar mērķi veicināt futbola attīstību un nodrošināt ilgtspējīgu bērnu un jauniešu 

futbola struktūru Jūrmalā; 

C) RSU īsteno augstākās izglītības programmas un attīsta universitātes sportu, tai skaitā jauniešu 

un vīriešu futbola komandu; 

D) Puses ir ieinteresētas ilgtermiņa sadarbībā, lai nodrošinātu futbola attīstības pēctecību no 

jaunatnes līdz pieaugušo līmenim; 

noslēdz šādu līgumu (turpmāk – Līgums): 

 

1. Līguma priekšmets un mērķis 

1.1. Līguma priekšmets ir Pušu sadarbība futbola attīstības jomā, nodrošinot institucionālu 

sadarbības ietvaru bērnu un jauniešu sportiskās sagatavošanas pēctecības veicināšanai. 

1.2. Līguma mērķis ir sekmēt koordinētu rīcību futbola attīstības jautājumos, nodrošinot 

informācijas apmaiņu, profesionālās pieredzes apmaiņu un savstarpēju sadarbību sporta 

organizācijas un metodiskā darba jomā. 

1.3. Līgums nosaka sadarbības vispārējos principus un nerada Pusēm savstarpējas finansiālas, 

mantiskas vai cita veida materiālas saistības. 

1.4. Sadarbības termiņš: 2 (divi) gadi.  

 

2. Sadarbības ietvars 

2.1. Puses sadarbojas spēlētāju sportiskās attīstības jautājumos, nodrošinot savstarpēju 

informācijas apmaiņu un koordināciju savas kompetences ietvaros. 

2.2. Puses savas kompetences ietvaros veicina treneru un sporta speciālistu profesionālo pilnveidi, 

nodrošinot pieredzes un metodiskās informācijas apmaiņu. 

2.3. Puses var organizēt kopīgas sporta aktivitātes vai citus ar futbola attīstību saistītus pasākumus, 

par to savstarpēji vienojoties atsevišķi. 

2.4. Konkrētu iniciatīvu īstenošana, ja tā paredz papildu saistību uzņemšanos, tiek noformēta ar 

atsevišķu rakstisku vienošanos. 

 

3. Pušu pienākumi un tiesības 

3.1. Katra Puse rīkojas savas kompetences un normatīvajos aktos noteikto pilnvaru ietvaros. 
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3.2. Neviena no Pusēm nav tiesīga uzņemties saistības citas Puses vārdā bez attiecīgas rakstiskas 

pilnvaras. 

3.3. Puses nodrošina savstarpēju informēšanu par jautājumiem, kas saistīti ar Līguma mērķu 

īstenošanu. 

 

4. Pušu atbildība un strīdu risināšanas kārtība 

4.1. Katra Puse saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem un Līgumā 

noteikto ir atbildīga par savu Līgumā noteikto saistību neizpildīšanu vai nepienācīgu izpildi. 

Par nodarītajiem zaudējumiem materiāli ir atbildīga tā Puse, kuras darbības vai bezdarbības 

dēļ šie zaudējumi radušies, un tai minētie zaudējumi, kas radušies otrai Pusei vai trešajām 

personām, jāatlīdzina 20 (divdesmit) kalendāro dienu laikā no paziņojuma saņemšanas dienas. 

4.2. Puses ne Līguma izpildes laikā, ne pēc Līguma izbeigšanas nedrīkst izpaust otras Puses 

konfidenciālo informāciju, kas Pusei kļuvusi zināma sakarā ar Līguma izpildi, izņemot, ja 

šāda informācijas izpaušana notiek ar otras Puses piekrišanu vai atbilstoši normatīvajos aktos 

noteiktam pienākumam. Konfidenciālās informācijas neizpaušanas saistības ir spēkā 

neierobežotu laiku, neskatoties uz Līguma izbeigšanu. 

4.3. Puses savlaicīgi apmainās ar jebkuru dokumentāciju un informāciju, kas ir nepieciešama 

Līguma izpildei, kā arī nekavējoties, bet ne ilgāk kā 2 (divu) darbdienu laikā, ziņo viena otrai 

par apstākļiem Līguma darbības laikā, kas var ietekmēt un/vai aizkavēt Līgumā noteiktos 

izpildes termiņus, pasliktināt izpildes kvalitāti vai kā citādi negatīvi ietekmēt, kā arī par 

nepieciešamām darbībām apstākļu novēršanai. 

4.4. Visus ar Līgumu saistītos strīdus un domstarpības Puses risina savstarpēju pārrunu ceļā. Ja 

nav panākta vienošanās pārrunu ceļā, strīdus jautājumi tiek izskatīti saskaņā ar Latvijas 

Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem. 
 

5. Nepārvaramā vara 

5.1. Neviena no Pusēm neatbild par Līgumā noteikto saistību neizpildīšanu, ja tas noticis tādu 

apstākļu dēļ, ko nav bijis iespējams paredzēt un novērst, t.i., nepārvaramas varas apstākļu 

rezultātā, piemēram, ugunsgrēks, dabas katastrofas, sociālie konflikti, kara darbība, valsts 

varas un pārvaldes institūciju darbība, kā arī jaunu normatīvo aktu ieviešana, kas ierobežo vai 

aizliedz Līgumā paredzēto darbību.  

5.2. Pusei, kura atsaucas uz nepārvaramas varas apstākļu iestāšanos, 3 (trīs) darbdienu laikā 

rakstiski jāpaziņo otrai Pusei par šādu apstākļu iestāšanos un to cēloņiem, norādot iespējamo 

saistību izpildes termiņu pagarinājumu. Paziņojumam pēc iespējas ir jāpievieno kompetentas 

iestādes izziņa, kas apstiprina nepārvaramās varas apstākļu esamību. Šādā gadījumā Puses 

savstarpēji vienojas par Līgumā noteikto termiņu pagarināšanu vai Līguma izbeigšanu. 

 

6. Līguma darbības laiks, grozīšana un izbeigšana 

6.1. Līgums stājas spēkā tā parakstīšanas dienā un ir spēkā līdz Pušu saistību izpildei vai tā 

izbeigšanai Līgumā noteiktajā kārtībā. 

6.2. Līgumu var grozīt vai izbeigt pirms tajā noteikto saistību izpildes, Pusēm vienojoties 

rakstveidā saskaņā ar Līgumu un Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem. 

6.3. Līgumu var izbeigt, Pusēm rakstiski vienojoties, vai arī vienpusēji, paziņojot par to rakstiski 

pārējām Pusēm vismaz 3 (trīs) mēnešus iepriekš. 

6.4. Ja kāda no Pusēm tiek reorganizēta, Līgums paliek spēkā un tā noteikumi ir saistoši Pušu 

saistību pārņēmējiem. 

6.5. Līgums atspoguļo Pušu vienošanos attiecībā uz Līguma priekšmetu un atceļ visas iepriekšējās 

sarunas, saraksti un vienošanās, kas pastāvējušas starp Pusēm līdz Līguma parakstīšanai 

attiecībā uz Līguma priekšmetu. 
 

7. Fizisko personu datu apstrādes noteikumi 

7.1. Puses patstāvīgi kā atsevišķi pārziņi nodrošina to darbības atbilstību normatīvo aktu prasībām 

un nodrošina, ka Līguma izpildes ietvaros apstrādātajiem fiziskas personas datiem (turpmāk 
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– personas dati) var piekļūt tikai tie darbinieki, kas ir iesaistīti Līguma izpildē. Puses 

nekavējoties paziņo otrai Pusei informāciju saistībā ar iespējamiem personas datu aizsardzības 

pārkāpumiem, ja tas var ietekmēt arī otru Pusi, kā arī sadarbojas, savstarpēji apmainoties ar 

informāciju, kas var palīdzēt izmeklēt vai ziņot par iespējamiem personas datu aizsardzības 

pārkāpumiem. 

7.2. Puses vienojas, ka Līguma izpildes ietvaros var rasties nepieciešamība savstarpēji apmainīties 

ar personas datiem, piemēram, Pušu pārstāvju vai kontaktpersonu informācija. Otrai Pusei 

personas dati tiek nodoti Līguma ietvaros, lai nodrošinātu Līguma kvalitatīvu izpildi. 

7.3. Puses vienojas, ka vispārējais atbildības sadalījuma princips Pušu starpā attiecībā uz 

jebkādiem uzliktiem administratīvajiem sodiem vai personas datu subjektu prasībām saskaņā 

ar Līguma nosacījumiem ir balstīts uz principa, kur katra attiecīgā Puse pilda savus 

normatīvajos aktos un Līgumā noteiktos pienākumus. Tādējādi visus piemērotos 

administratīvos sodus vai piedzītos zaudējumus sedz tā Puse, kura nav pildījusi savus 

noteiktos pienākumus. 

7.4. Skola savā darbībā ievēro Jūrmalas valstspilsētas pašvaldības Personas datu aizsardzības 

politiku, kas pieejama Jūrmalas valstspilsētas pašvaldības tīmekļa vietnē 

https://www.jurmala.lv/lv/personas-datu-aizsardzibas-politika.  

 

8. Citi noteikumi 

8.1. Lai nodrošinātu Līguma izpildi, Puses nozīmē savus pārstāvjus, kuru pienākums ir koordinēt 

Līguma izpildi un nodrošināt savlaicīgu informācijas apmaiņu: 

8.1.1. Skolas pārstāvis: ________ _________, tālr. _________, e-pasts: ___________; 

8.1.2. Atbalsta fonda pārstāvis: ________ _________, tālr. _________, e-pasts: 

___________; 

8.1.3. RSU pārstāvis: ________ _________, tālr. _________, e-pasts: ___________. 

8.2. Puses elektroniskajā saziņā un elektronisko dokumentu apritē primāri izmanto Pušu oficiālās 

elektroniskās adreses (e-adreses), izņemot Līgumā noteikto informācijas apriti starp Pušu 

kontaktpersonām. 

8.3. Ja kādu iemeslu dēļ daļa no Līguma noteikumiem nevar tikt izpildīta, tad tie nevar ietekmēt 

visa Līguma spēku, un atlikušie noteikumi no Līguma ir atdalāmi un paliek spēkā. 

8.4. Visos jautājumos, kas nav regulēti Līgumā, Puses vadās no spēkā esošajiem Latvijas 

Republikas normatīvajiem aktiem. 

8.5. Puses ir izlasījušas Līgumu, piekrīt tā noteikumiem, un apstiprina to ar saviem parakstiem. 

8.6. Līguma parakstītāji garantē, ka tiem ir visas tiesības (pilnvaras) savu pārstāvamo vārdā slēgt 

Līgumu, ar to iegūstot savu pārstāvamo vārdā Līgumā minētās tiesības un pienākumus. 

8.7. Līgums ir sagatavots latviešu valodā elektroniska dokumenta veidā uz 3 (trīs) lapām un 

parakstīts elektroniski ar drošu elektronisko parakstu. 

 

9. Pušu rekvizīti un paraksti: 

Jūrmalas Futbola skola 

Reģistrācijas Nr. 40900035067 

Juridiskā adrese: Skolas iela 5, Jūrmala, LV-2016  (paraksts)* Kaspars Gorkšs 

 

Nodibinājums “Jūrmalas Futbola attīstības atbalsta fonds” 

Reģistrācijas Nr. 40008281213    (paraksts)* Edgars Stobovs 

Juridiskā adrese: Jomas iela 1/5, Jūrmala, LV-2015  (paraksts)* Arturs Grants 

 

Rīgas Stradiņa universitāte 

Reģistrācijas Nr. 90000013771 

Juridiskā adrese: Dzirciema iela 16, Rīga, LV-1007  (paraksts)* Aigars Pētersons 

 

Dokuments parakstīts ar drošiem elektroniskiem parakstiem un satur laika zīmogus 

https://www.jurmala.lv/lv/personas-datu-aizsardzibas-politika

